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RAMAMEE R KR FRBRELE RS, AL TR, AXURXEALEFELE D AHE R, U(HET EXFRHA
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ABWMTIAANMERFE TR B UL —HETHAREYR, A AREAZTEERTULALBES, AAE N BT LAEN
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TR BB — 1 A BRBT ) 57 R 345 8 ( Simone et al. ,2014:1) , & — PR HEISTH
27 RS A2 SR 208 2R AU 1 P S X p5 TR ( Jezek ,2016 ;102 ; Spike,2020) . 1HIEZE

IREM SR — H IS B LA 1] |3 ( Lieber, 2005 ;418 ; PR 2845 , 2009 ; van Lier et al. ,2013:1;
TA75R,2014.49) AR IR T B AP AL BRI IS ( £{758,2023¢ ) , Hrp e in) o #EE

ke
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BEEE - BXALHFALTA“TFETEURLLE TERAR(22XYY021) A4t EEE XLF TR —RFHALLR B £A

I 75 37 R 9 M K AEAT R (SISUWYJY202105) 9 F-Bobe i R

i
.

EEEN . LE , L, WIS EEXFBSE T LAFRIANBR L, ALAFH, TEAFE TR E AL EETF
B o

EA3%, B vONSNEE R F AR EAE AT, L LA ST, BN FARY AiE T E AiE TS

FaiB At BT FAR, AT AT AR F
SRR SO, E O, RV PEESR 2 B — I T (WL R R b1 s (26 23 ) ) I SHIERT Y S BE I
BLI]. A ETESC,2026(5) :70-80.
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Xk EAmik BUAPYEER RS R B 4

ET(EEF ERFRIAE(E 23 ) ) WEEFR 5 ELRE

RS (bR 45,2023) , FFIBAHEE, 2fe 5t — 2 SOMEFGiRIFE+ LR i R A @ A A DL 1
SRR Z DRI 4 KA TS SR rbaE H DA X2 B E7R,2013)

VUBEA H P R AL Z RIS . A AR IR IR I R 2 R4 T 5k il
WA ( Alonso-Cortés , 1991-92 ; Bosque , 1989 ; Almera Pérez, 1999 ; Miiller et al. ,2016) , J{ ¥ H
VA 4 % 18 12 [6] 3 [l 7 S SCiR] (homonimia absoluta gramatical/sinsemia ) ( Vivanco, 2003 ;
141-144) ABEFXTVEBEA BRI M RGEMRANIR 2 [, VU A8\, R AL
TEJRYIES B Z (BT (INEDRRIE & H B2 0B % i 918 ) H 8 Sk & UL ( Robins, 1989214
Robert, 2004 : 136-138) , Mi7E BT A F & WIE T (WNENEKE R P 2550 = RAE) |,
BEUNFEDL (Jezek et al. ,2009:404; Jezek ,2016:47) . Ha IS, [6])E &' B 18 15 ) 9 PEF i
HAHRIMG AR [FIAER D [ N2 FAH S 58 5 B B W0 RE A7 A S8 B Ar A o B, B
P8 LK IE (2009 :4) 5ARFEEE (1985:4-5) I\, SR &, LAETE AR A ENRKE 78 5518 2
[ e TR AR 2D, dkim, 76 V9 B P B WF 9T T, S 3K B 4 (2012 160-166 ) B 1874
PCRH G2 A PR B TR & SR AL i 1 2 — | R RS IR 4 i EL R Bl R 28 R B
PEATIRESINT . AN, B2 4E (Lu, 2020 180-181) B4 HY T 3¢ T VG BEF 15 5452 & A LRI
THEEDGE WL B G R SRR . SR, {758 (2023b) 5 T /75855 (2023¢)
I AR R R 2 IR TR R AE S R SR IR T R A S H11R
T EVEI PRSI X P RE S ARSI PE K, T H 2R AL

Y FPRPLAE S B IORE L5 [F)E EIRRE R P & i i, HAe i i L bR 5 5 an
fal? X — AR % 3 SR P9 PR B A SO 5Y £ LS B, B = KRB S )
SRV AR AT LLCPHE ST 1 2 2822 B 1 ML) ( Diccionario de la Lengua Espafiola) (5 23
Jit, TR DLE-23) oAy Ay, I i) 285 7 25080 122, ) A 04 BE 2 1 A e 2 B R o 1 -

ZER
1 MRt

1.1 22383k )

it KA AR 2R AR T R R R A A WU 4R RS2 ( FA TR, 2022) , T,
WG A SUZ TR TG WL BRE ( A0, 2023a) MBS IERE . iZHI8 A% OB IEAE T
G T B YE 5= R ke, BB 1] (word types ) 51~ 4 i8] ( word tokens)
PRSI EE R ), Ho AR SR S — R IR AR e, BOA S IEAEHE B N2
X E 2453 (Nicolescu,2014:186) ; MAVE N ARG T 1=+ (Aerts et al. ,2022) , H:
Powr — 2V AR R B T8 F 2 . BRI R, 7 3Gl 3L ) TR 28 bR i A1 6 Ak

TR A4 R S S A TR St BRI TR 5 eSS IR ; TR B TR 1 v e DU 2R A T AR (4 TR S TR
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AR B R B , IE R 7R S 4 BEE 5 2 i ARG R A iR 2 S m el 42

DA DLE-23 H1 /5 dulce” —im] 5 (& 1) , i ial7E i8] $ rh g bR i R 45 T8 2] X AR
U7 A 2 T R R 2R S A, AR S B i S s b VR AT 1 < dulee” (U R B 2R
—iEE M, i, B(1) Hh iy dulee” £ AR X 10 i) ML S — A~ LI VR IR 25 R4 1

B A 1 F e O 2 A T ) SRSz 491 G e M S5 T AR BT 1R 91 (2) TS dulee”

XIS AN SO, A 44 1R i, ok < DO S JRORHR B B, o a0 ROk AR T R
LI R

(1)La miel es dulce, pero su palabra fue aun mas dulce. (% Z# b0y M EEHELHE,)

(2) El dulce de leche es un emblema gastronsmico de Argentina. (2 45 £ 4E % 2 7 A 12 o % & M
x£,)

dulce. (Del lat. dulcis). adj. 1. Que causa cierta sensacion suave y agradable al paladar, como la

producida por la miel, el azicar, etc. | 2. Que no es agrio o salobre, comparado con otras cosas de
la misma especie. | 3. Dicho de un alimento: Que esta insulso, falto de sal. || 4. Grato, gustoso y
apacible. || 5. Naturalmente afable, complaciente, décil. || 6. Dicho de un metal, y especialmente
del hierro: Libre de impurezas. @ m. 7. Alimento preparado con aziicar; p. ej., el arroz con
leche, las natillas, etc. || 8. Fruta o cualquier otra cosa cocida o preparada con almibar o aziicar.
Dulce de membrillo. || 9. C. Rica y Guat. panela ( || azicar mascabado en panes). O pl. 10.
colog. En el juego del tresillo, tantos que cobra o paga el que entra a vuelta, segiin gana o pierde.
@ adv. 11. dulcemente . [l ~ de almibar. m. Fruta conservada en almibar. | ~ de leche. m.
dulce que se hace con leche azucarada, aromatizada generalmente con vainilla y sometida a coccion
lenta y prolongada. | ~ de platillo,o ~ seco. m. dulce ( || alimento preparado con azicar). [] a
nadie le amarga un ~. expr. coloq. Denota que cualquier ventaja que se ofrece, por pequeiia que
sea, no es de desperdiciar. | en ~.loc. adj. Dicho de la fruta; Conservada en almibar. > agua ~
, alambre ~, asa ~, cafia ~, cedro ~, flauta ~, grabado en ~, hierha ~, hierro ~, hueso ~,
jamén en ~, mate ~, mercurio ~, naranja ~, palo ~, patata ~, pera en ~, talla ~, vino ~,
yerba ~.
B 1 “dulce” B EMMLEHIFRIE ( Real Academia Espaiola,2009: 830)
1.2 33 g sk B B o B
AR I PAPEA B K 2F Bl L) ( Diccionario de la Lengua Espafiola, fai#% DLE) &8t
RRAVEABIFER R . il [ 1884 4RI LK, 28 2014 4R CUHORT 250 23 R, HZm B KIT
21 LB TR KR (CORPES XXT) AP HEA 82 % 5 kLA (CREA) JEI P HEF
R BHE (CORDE) 85 2 REBUAURL R B, 30 W58 1y T SE 4R AL 1 IR SR B, AF 5T
$72 .
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Ferf FATiE AT Excel 3 5% sk AT ST A 2% H BT8R0 15 B, A * DLE-23 (Rl bRtk
/)L Y e T I WP R T

2 MIRER

DLE-23 7E W X 53 74 BE 2 18 v ie) 5 AR 1) B SR il B, XERTlic s B AT 1 a2, B
B 07 - 00 M R sk 91 549 A H L H b 58 4 R 1Y 25 H O 89 624 AN, i I
97.89% ; AR H 1932 4, 5 2. 1%, B TSR X4 e b a5 B F it
TG TR X X R 2% B R IT
2.1 EIRiE Rk EE L

£ DLE-23 ", iR 3T 76 439 4, 5 inl 4% H 19 85. 29% ; 32813531 13 185 4, i
ke 14.71%,

2.2 FEBRIF P K95 R B,

(BB A, WU IR R TR 28] 7 A AE AR, B H T 5, P8 BESF 15 1] 28 R EL
AR5 R 9 A FEARZG BRI 44 0] glin] JE 45 | @il AGI] A i ( SUPRHETE ) 3% ]| B
A AGE , {H DLE-23 X FrifiGR i S2ETRR ] 1 10 2880193 07 X——7 ik 9 ALt | 41
FRIRBE N B R —2E . IR A R, BRI TR vh 5 LU B A =050 19 43 0 2 44 1) L 3l A P
23] 5 FUARIR R 64. 63% (15.91%F1 16.49% , =24A11 i Hbik 97.03% (% 1) ,

%1 DLE-23 HEREZHHNMEHEITR

4% & | A | EER| BRE | KA | BA | A | &R\ | BIGA | #BER | &
3E| 49403 | 121158 | 12603 | 1950 | 42 4 28 27 203 21 | 76 439
th ]| 64.63% | 15.91% | 16.49% | 2.55% | 0.05% | 0.00% | 0.04% | 0.04% | 0.27% | 0.03% | 100%

2.3 BRI IR K7 AR
7 DLE-23 59 13 185 ANfeinl b SR L LA 2R iy 3, 5 i ik 98. 68% ;
M =2 & LA Ryl g (R 2) .
%2 DLE-23 HFEiRHESITF

ETEES =% EJUES RAAE &it
HE) 13 011 161 9 4 13 185
WA (%) 98. 68 1.22 0.07 0.03 100. 00

W3R 3 fos, P IEARSE IR 1 2R BT 38 F Horh e pi S 2R B IR &2 3K 17 s 3if
=RMEE BA L BSR R, 2 13 B iU | AR A AR X D

B LR —
- 73 .
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% 3 DLE-23 3rFRBFRGITE

P S ETHES S EJUES R Ait
FREAHE 17 13 7 1 38

TE DLE-23 SSRAY 13 011 SPZEafesiin] b, 36ph [ 17 Fhafes2imd . Hirp Z B 2R B9 4L
a2 H X E ST 38 97. 97%——iX — Ul [RIE b RIS iRl LR IR 5% H ) 96. 68% (36 4)
£ 4 DLE-23 HFEEBRSZITER

Fg FeRKR e L i
1 43 & B A 12 747 97.97%
2 417 & BT 72 0.55%
3 417 & & ¥ 56 0.43%
4 B9 & WA 48 0.37%
5 25 & R 28 0.22%
6 %% & BLF 15 0.12%
7 Bl & A 10 0. 08%
8 B9 & U 9 0.07%
9 817 & # 17 7 0.05%
10 A7 & BT 5 0. 04%
11 477 & 7] 4 0.03%
12 43 & % 2 0.02%
13 497 & 187 2 0.02%
14 73 & 3 2 0.02%
15 B & B 2 0.02%
16 R & # 17 1 0.01%
17 PF I & B 1 0.01%

4t 13 011 100%

£ DLE-23 3 = 2619 151 A A5 rp 3 13 M 26 A8, Horh #8 BIFR20 5 45.
10% , Ho RS2 24 T2 AR 3 2640, 7 bb 35, 29%, X P Rl IS &0 5 3 = 2K A0 & H BB
) 80.39% (£ 5)

£ DLE-23 WS 151 A3 =280 1a) 4 v, 36 J 13 AR 2e i, Hh AP RISk
Tl H 45.10% , IR TRIR 22, 4 e 35. 29% ; X PR 2 &1 7 = 28 32810 o8

80.39% (% 5) .
.74 .
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%5 DLE-233=FBFRSGEITER

Fe LKA HE b
1 49 & WA & Bl 75 46. 58%
) %9 & BAF & R 54 33.54%
3 W79 & 8l & K 9 3. 39%
4 | AW &EA & BRA 7 4. 35%
s Had & KA & BT 3 1.86%
6 | 43 & WA & KA 3 1. 86%
7| AW & BEA &R 2 1. 24%
8 | ElA&WEA&EN 2 L 24%
9 47 & BlH & KA 2 1. 24%
10 | #7& Bl & BRA ! 0. 62%
1| 49 & B & B ! 0. 62%
12 | ®madsdEEd 1 0. 62%
13| 47 &8 &HEA ! 0. 62%

. 161 100. 00%

£ DLE-23 WS i JLAS PUZESHeE 1] rpy | 2L9p Je L Fh e 2R a1 1Y, HE44 AP AL Y =2 AR
RIEHE IR 44 B RG2S 1A, A4 PSR 4% IX IR 5 T i DU SRS in) SRR 44. 44% ,
HAREBINE Ry — R 5% (R 6) o
6 DLE-23 FOKFERLGITR

FS LR HE Lk i k]

1 F5AE & KA & &3 & %7 2 22.22% cuan; cudn; cuanto (a)
2 |\ BEWR & 41 & &7 & B 2 22.22% alerta, bis

30 |8l & # i & A & B 1 11.11% asf

4 W & 417 & Bl & 1A 1 11.11% bajo, ja

5 497 & B3 & I & H I 1 11.11% bien

6 | MEI & KR & 57 & &N 1 11.11% qué

7 iR & R & 477 & B3 1 11.11% todo(a)

At 9 100%

7 DLE-23 WS DU eaial g (G M — RSl —— RIS A SR (£ 7) o

#7 DLE-23 EXBERGITR

FS FELR = LE ) A5
1 g7 & BEE & K17 & #17 & 4 7 4 100% mds , menos , tan , tanto (a)
it 4 100%

WEAN , AWTSE 0 KB, ARG IEF 18 R A [ 2R E e 2R R S B B 2 22 5= P
<75 -
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P2 2 1] A e i) B 2R B (BRI LB E A, o5 e 28 1) B 98. 04% ; T Tl —f 4]
A AR BN g 5 (38 32 Ff) | (E R 7 AR, AR 0. 02% ; T £ P PR RS 2
[B] A 1], JCIB e AL R e A TR (I3 8) .

®8 HNKBEHFBEFRE-HAMREZ BRFERAIFRITE

FrR IR 2 HHEMEIRZE F g -1 oAl
Z B RIFR KA Z B FE KA RANXFLA &it
(OCH) (CCH) (MCH)

Fk I KA K 4 2 32 38
(W1%) (10.53) (5.26) (84.21) (100)
¥k 12 926 2 257 13 185
(Ft%) (98.04) (0.02) (1.95) (100)

3 iTig

KT BARPTIE A1 v e 18] 1 AR AR S S BRI, U DU 27 53 0 2 O o 1 ify A
W ARAFEHET RGN SRS T, A 0] 0 IR PR T BB 4508, ik %22 538 0 BE
AW T UMETE 54

G, WAL RUE D T 2= RO PP B A K T RE AR e, Zi2es
SUPGEA TS ) R W . U4 e - HRAATE S5 (Jezek et al. ,2009:404) 5 HE#A L
(Jezek,2016:47) AN, IR AE IR AR AL B RN A AT B DUE T B R & L (B TE
S FEE S PINESS I, Za%e - FH - P W (Robins, 1989:214) W45 i, 1
STEAFEE S H o KBRS, WML - 1A% (Robert, 2004 :136-138) 42 i1, e
AT NEYTE (ZEATEN—F) PR B T REMEA BR . SR, AR TR 45 7R, DLE-23
W SRR 89 584 ANiiAI & H b, 3281A 2L 13 099 4N, (5 I B ik 14. 62% , 28I %23k 38 Filr, 1M
H—A™ialt5 2 T LA @ Foppial 2, o Rtk i 28 2 R 3 ingioa pe K, X R E R
PR i PSR nT U R R B R EIL Z IR R A LR A TR Tl PR S A
YT VPR R R LR 515, BN ENNGE R 2 SE N E 250 32, S RAEAR KRR
S e X — TR A5 T BT A B R ARAALE

R ARG — L EIE T PUHEA TR th 2 U SRR 2 WL 53 a1, A 1 4k
B B — & BF 5% R ( Bosque, 1989 ; 147-161; Casado Velarde, 2010; Bekaert et al. ,2019;
Miiller et al. ,2016) (EATEZ REEMETUEEEE L4 . WIEEALGORE BRI R R K
W I 25 R A 2% 1 3 I | 45 DY B 1 v 44 08 SRR g Sk B R BT, VE TR F B 5K 0R T A B

(2009) RN = FAE D 52 E IR 2R BESEBIMIR /0 Ft | i — AL 48 nl i ) 22 vl i ) —A
.76 -
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ET(EEF ERFRIAE(E 23 ) ) WEEFR 5 ELRE

P 5 B 2R 250 5 Ry slie) , Aofe & - R s i R R s B R
18 tHac it PHPE A 15T 25 1) A 400 20 i 37 ok 37 1) 2 b o7, AHAS 31 F AR 5 i PR 0 A7 T B
(Calvo,1981) . HEHATE (Jezek,2016) Fi H1 30 1 12 2 35 37 3l W4 T8 25 1) 90 24 11K | 5
T« PR /K 55 ( Haspelmath , 2001 ) i — 254 4 530 15 5 0 5% 24K 1 25 1M 4E A ¥ b
e, FEEL T B A fETE DS AR 1) 24 10 STE 2R E I —2K . X—BR B IR A
FONHHLHZ N TE2 5, D9 Pa 5 - I 50 ( Bosque, 1989 111) 4& 1, 24 B AR
T MTRE A% O ARRAE AR B FE PRI F W 24 B, X SR A | St P sloat 23 I 1k 1)
WA I E W, B4« automovil” (HL3I %) A1 descapotable” (S 4) JRAS MK 254, 4N
AT H VE 3R], 73 313548 vehiculo automévil” F1* coche descapotable” 3 25 1F 4544 , 7EAS
WFEW K ial g | — 28 I R ide S 24 TE 3281 B T B AT TR RRAE (= HLEh A ™ < ikt
BT ) BT TIE R YA B A AL AR, B AR i [ A 2R R, 455
RS TR KT AN B KR (G R 2 R &4 B 338 ia e B B i i v LA — g ol
( EA1758,2023b; B0 45 ,2023¢) , AWFSTHE S R G AU PR PR iR P Al 12 747
A AIE M, M BB 96. 68% , iX TCEE AR A BRAR 1% BLS H SEBR HUBLE AL T
R R G S

R ABEIEEE RAUE DD 1 3853 27 3 5¢ T ENIRE v 4438 | glin] 8 25 1) 95 S5 30) 5C R 18
Wr, AN, RAEEE (1985 .4-5) &, EIRKHE 19 1) 28 5400 1k 1 43 22 ) A A 7 B A9 — — X iz ¢
Fo WFHZ AV R ENWGEIRE G K AR BAR X — IR W e DG S5 31353 A 7],
ORI AE T ENRIGE DN B 5 BB AR, B LB B A X 43128 ) T s b ek
AIRE, (HAEN ENRRIE R 5L P PR T8 AW 98 80 /s e 2R in] A 26 e s o =, Horp
IR R R Z (12 747 A, AMUE S PAIE A AR (12 603 4>) , IR B HE 4
B (49 403 M) 1 25. 8%, X —45 RIEMTR B, PEHEF 1B B 245 16 5 44 1) i 7 1 I
ANEREA W I R IR RE 28 DL 2) .

%7 49 4034

% 3k
12 7474

b 7285
12 6034

B2 BEPFIEFENEZRAMEERZERX R
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IJa APPSR a1 PEPEF i 32 MRl B 45 G A WIS B SR £
IHREI S A SR (41 Bosque , 1989 ; Almela Pérez, 1999 ; Casado Velarde ,2010; Miiller et al. |
2016) ,AMFFTILIAGE s\ ESEISR A AR 28 & 8h ARl e A4 R B
LA, MAMFEE L A R 38 Ffia e Bl HERIZ i b oR B 24 3 BIE
HKIG , B R IARE R FFEIRIS AR 32 F, B0 R T O Z S A A

4 HiE

25 b R DLV PEF 257 Be I i (55 23 W) ) WAZO TR R, i i F TR 2R bR TE R
P X AP BE A TE SRR AT T R GEVE A A TR EE 0B SEkh T BEA 058 0 P RS
EHER A B Z BN H . PR B BUCPE P Th 3 i Y SE PR B0 5 4%
GUARIAFAE L5 22 57 . Ho— QA B JE K, M~ SRR Al 30 5 e i 2 A =
L EBL T IEATRIRR 2 DR R Sk i = ARSI O A3 2R, N
T2 GIEFAAE VI HE A TR TR AR S8 P (0 2 D) IR s DU A 3R] (4 B KRB TS, X
Wit P PE A TE RN AR TERA DI RE S IR B3 . BIRJR NN S, AW 1A G s
N PHPEAF TR A I E A BN Ry BR—— AR T2 AR U8 4 T R F S RSN
AT AR | BIA AR ] J2 1 Ry 7 2% 6 1) 288 Ja e, T 22000 17 DAKEE A 1] J2 T 8 A4 418 L] e
e, AR BR B A TR 5 TR AL A e v R T T e m S 2 B . 2R b
ABIEFEA G 1 SRR T T AU PE B I A L SR AL, SEAE HE B O ERT A
S ARSI AL T2 IR (W] Ik P R SR AR A ST | TR B g B S i R AL AR
ot T R A A R S PSSR R

X

4

Bt AR RSP, A AR I KM S g FTHRE AT R SRS SRR AELL GBI TEHK
VB B0 3R 4 L RO,

BE ik
kg, AXK. 2012. BIEFERLERR[M]. L. EEMEHH B,
L RA, T, 2023, AAREEFRLXFAARALE S R E L[] /B EAZKF(2): 63-70.
HEIE. 2009. HAEVGEHAE[]. EERFE (1) 1-12.
HF. 2003, #FEEIEE(M]. $ANF, B UK, F AR SNEHF SR B
T 2013 ARIGEFLFAAR—FTFRLERETFEBNEENELI]. EE (1) 12-20.
FA8E. 2014, AREEFLRARFZ—UCFET N BRI (E THO HPIN[I]. HEE(4) .49-59.
T8, 2022, A EEFTFW T ER[I]. AARMIE(L) : 634-644.
T8, 2023a. REWEEENIER B R T LR [T]. SMEHF(L) 8-16.
T8, 2023b. ARFEFFEAAE [J]. MEFRE(): 17,
.78 .
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A Panoramic Investigation of Heterosemy in Modern Spanish
Empirical Research Based on Diccionario de la Lengua Espariola

(23" Edition) and Theoretical Reflections
WEN Hui WANG Rengiang

Abstract: Word classes lie at the core of grammatical research, with heterosemy (i.e., the multiple class membership of
lexical items) standing as one of the most contentious and unresolved issues in the field. As a representative Romance language
within the Indo-European family, Spanish has long been subject to scholarly underestimation and misinterpretation regarding the
scope and characteristics of its multi-category lexical items. Against this research backdrop and guided by the Two-Level Lexical
Categorization Theory, this study develops a word-class database based on the 23" edition of Diccionario de la Lengua Espaiiola
and conducts the first comprehensive empirical investigation of multi-category words in modern Spanish. The key findings are
summarized as follows. First, the study identifies a total of 13 185 multi-category lexemes, with individual items spanning up to
five distinct word classes. This outcome fundamentally refutes the longstanding conventional assumption that Spanish contains a
limited inventory of multi-category words. Second, 38 types of multi-category words are attested, among which 32 types are newly
documented in this research. Notably, noun-adjective lexemes predominate overwhelmingly, accounting for 96. 68% of all
identified multi-category items. Third, these results provide the most extensive monolingual empirical evidence to date for the Two-
Level Lexical Categorization Theory. Essentially, multi-category membership arises from the superimposition of discrete word-class
properties of lexemes within the communal lexicon. The scholarly misjudgments in previous studies can be primarily attributed to a
Newtonian, single-level static perspective on word classes, which prioritizes localized observations of word-class features at the
token level while neglecting a holistic analysis of word-class potentials at the type level. This study offers a robust empirical case
from a synthetic language and establishes an innovative framework for revisiting traditional word-class theorization. It further
provides valuable general references for deepening word-class research from the perspective of linguistic typology, with broader
implications for the study of Indo-European languages and human language systems at large.

Key words: Spanish; heterosemy; Diccionario de la Lengua Espaiiola (23™ edition) ; Two-Level Lexical Categorization

Theory; linguistic typology
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